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該做什麼事才可以承受永生
What must I do to inherit eternal life

（路Luke 18:18）
· （路Luke 18:18）有一個官來問耶穌，他應該做什麼，才能夠承受永生。這是人生一個重要的主題。這個官稱耶穌為良善的夫子，他知道耶穌有他人生的解答。A ruler came to ask Jesus what he must do to inherit eternal life. This is an important topic in life. This ruler called Jesus a good teacher because he knew Jesus had the answer of his life.
· （可Mark 10:17）在馬可福音中，對這個官的形容更為詳細。（1）他「跑」來找耶穌（2）跪在耶穌面前（3）尋求祂人生的解答。這裡完全描述了他的激動以及他的需要，這是他信心的行為。In the gospel of Mark, this ruler was described in more detail.  (1) He “ran” to find Jesus; (2) knelt before Jesus; (3) sought the answer to his life.  Here it describes completely his earnest and his need. This was his action of faith.
· 我們的人生，方向的問題很重要。當我們有耶穌的方向以及方法，才能夠在短短的有生之年，進入神的大作為。摩西活了一百二十歲，分為三個階段 The issue of the  direction of our life is very important.  When we have the direction and method of Jesus, we will be able to enter the great works of God in the relatively short life we have on earth.  Moses lived to 120 years, which were divided into three segments ：

A. 第一個四十年：他活在埃及王宮裡，是極有權柄的軍事政治領袖。The first forty years: he lived in the Egyptian palace and was a military and political leader with great authority
B. 第二個四十年：為了神的緣故，到了曠野，牧羊四十年。The second forty years: For God, he went to the desert and tended flocks for forty years.
· 摩西在曠野裡，忠心牧養他岳父的羊。我們可以看見，一個忠心牧羊的人，才得見神。所以耶穌才教導門徒，愛耶穌，就要牧養祂的羊。Moses was faithfully tending the flocks of his father-in-law Jethro in the desert. We can see that a person who faithfully tended flocks will be able to see God. That is why Jesus taught the disciples that to love Jesus is to care for His sheep.
· 忠心牧羊的人，才能夠經歷耶穌所說的，得人如得魚。也就是你把人帶到耶穌面前，你牧養耶穌的羊，神就把魚給你。也就是你的事業、你所需的，神要大大祝福你。Only those who faithfully care for the sheep will be able to experience what Jesus said “fisher of men.” That is, when you bring people before Jesus and take care of His sheep, God will give you fish or your business. God will greatly bless all your needs.
C. 第三個四十年：摩西終於遇見神。（出Exodus 3:1-6）The third forty years: Moses finally met God
a. 神給你異象，異象帶來神的話 God gives you vision and the vision brings the word of God
· 摩西看見荊棘在火焰中，但卻沒有被火燒壞的大異象。神在燃燒的荊棘中向摩西說話。Moses saw the great vision of the burning bush that did not burn up. God spoke to Moses from within the burning bush. 
b. 要完成神給你的異象，一定要有神的話  To carry out the vision that God gives you, you must have the word of God 
c. 走進聖地才能夠得著 You must enter the holy ground in order to receive it
· 走進聖地，必須拖下我們的鞋。那是我們自己的的行動、自己的意念完全放下，然後神要幫助你。When we talk in the holy ground, we must take off our sandals. It means to completely set aside our own movements and own will. Then God will help you.
1. 耶穌回答 Jesus answered：

· 承受永生、以及進入得救的答案，就在耶穌。The answer to receive eternal life and to be saved is in Jesus.
· v（路Luke 18:20）誡命你是曉得的：「不可姦淫；不可殺人；不可偷盜；不可作假見證；當孝敬父母。」You know the commandments: ‘Do not commit adultery, do not murder, do not steal, do not give false testimony, and honor you’re your father and mother.’
· 不可偷盜：神給我們的我們需要榮耀神。若我們在主日沒有來敬拜神，那是偷竊了神的星期天。Do not steal:  We must give glory to God with what we receive from Him. If we do not come on Sunday to worship God, then we steal God’s Sunday.
· 不可作假見證：弟兄姊妹當中的彼此相愛、彼此饒恕。捨己、背起十字架的生命。Do not give false testimony: the life of brotherly love for one another and to forgive one another, self denial, and taking up the cross.
2. 那人說 he said：

· v（路Luke 18:21）那人說：「這一切我從小都遵守了。」”All these I have kept since I was a boy,” he said. 
3. 耶穌說：你缺少一件是什麼 Jesus said, “You still lack one thing.”
· 耶穌要他變賣所有的，分給窮人，並且跟著耶穌走。Jesus wanted him to sell everything he had and to give to the poor and to follow Jesus.
4. 那人聽見，結果是什麼？When he heard this, what happened
· 憂愁的走了。He went away sad.
· （路Luke 18:28）彼得聽見了耶穌與這官的對答，問耶穌，他已經撇下自己所有的跟隨耶穌了。耶穌回應彼得：When Peter heard the exchange between Jesus and this ruler, he asked Jesus and told Him that he left everything to follow Jesus. Jesus then answered Peter:
· v（路Luke 18:29-30）耶穌說：「我實在告訴你們，人為神的國撇下房屋、或是妻子、弟兄、父母、兒女，沒有在今世不得百倍，在來世不得永生的。」 “I tell you the truth,” Jesus said to them, “no one who has left home or wife or brothers or parents or children for the sake of the kingdom of God will fail to receive many times as much in this age and, in the age to come, eternal life.”
· 今世百倍的祝福，來世得永生的關鍵，就在捨己、背起十字架、跟隨耶穌。The key to receive many times as much in this age and, in the age to come eternal life, is in self denial, taking up the cross and following Jesus.
· 耶穌在這裡特別說到，「沒有」在今世不得百倍，來世不得永生的。這裡的「沒有」告訴我們，是絕對的，是必定得著的。Jesus specially mentioned here that “no one” will fail to receive many times as much in this age and, in the age to come, eternal life. “No one” here is telling us that is absolute and definitely will receive.
· 所以當人起來攻擊你，捏造各樣的壞話毀謗你，你不但要饒恕他，還要愛他、憐憫他、恩待他。耶穌告訴我們，你在天上的賞賜是大的。That is why when someone rises to attack you and false say all kinds of evil against you and slander you, you must not only forgive them but also love them, have mercy on them and show them favor.  Jesus said to us that your reward is great in heaven.
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